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Nähe trifft Freiheit
Live close Feel free

711 N. N.
712 Kerzen und  
 Kerzensand
  Kaarsen en  

kaarsenzand 
Candles and  
candle sand

  Bougies et sables  
de cire

  

713 Crêpes, Waffeln, 
 Mutzen,  
 Dampfnudeln
 Crêpes, wafels,  
 beignets 
 en knoedeltjes
	 Crêpes,	waffles,	
 fritters and sweet 
 steamed buns
 Crêpes, gaufres, 
 beignets et pains 
	 soufflés	à	la	vapeur	
714 Luftgetrocknete 
 Salami (Frankreich)
 Luchtgedroogde  
 salami uit Frankrijk
 Air-cured salami  
 from France
 Saucissons secs de
 France

715 Brezelbäckerei
 Krakelingbakkerij
 Pretzels 
 Bretzels
716 Mützen, Schals 
 und Wollstulpen
 Mutsen, sjaals en  
 wollen been- en   
 armwarmers
 Hats, scarves and 
 woollen leg warmers
	 Bonnets,	écharpes	et	
 guêtres
717 Churros
 Churro’s
 Churros
 Churros (pâte frite)

Weihnachts
karte
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701 Ausstechförmchen
 Uitsteekvormpjes
 Cookie cutters 
 Jouets en bois
702 Glas- und 
 Porzellangravuren
 Gegraveerd	glas	en	
 porselein
 Engraved glass and  
 porcelain 
	 Gravures	sur	verre	 
 et porcelaine
703 Naturseide
 Natuurlijke zijde
 Natural silk
 Soie naturelle
704 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar  
 Buvette
705 Wok-Spezialitäten
 Wokspecialiteiten
 Wok specialities
	 Spécialités	au	wok
706 Dufthölzer
	 Geurend	hout
 Incense sticks
	 Bois	parfumés

707 Holzbuchstabenzug
 Houtenlettertrein 
 Alphabet trains
  Trains de lettres  

en bois
708 Computerstickerei
  Computer-

borduurwerk  
Computer  
embroidery

 Broderies machine
709 Maronen
 Tamme kastanjes
 Roasted chestnuts
 Marrons chauds
710 Reibekuchen,  
 Pommes
 Aardappelpannen-
 koekjes, patat
 Potato pancakes,  
 chips
	 Galettes	de	pom- 
 mes de terre, frites 

Kinderprogramm
Kinderprogramma
Children’s programme

Animations pour les enfants

Musikprogramm
Muziekprogramma

Musical programme
Programmation musicale

Tourist-Information
Tourist information-kantoor
Tourist	Information	Office
Office	de	tourisme	

Öffentliche und behindertengerechte Toiletten
Openbaar gehandicaptentoilet
Public and disabled toilets
Toilettes	publiques	et	pour	pers.	handicapées

21.11.–30.12.2019
#merryDUSxmas

718 Süßwaren
 Zoetwaren
 Confectionery
	 Confiseries
719 Schwenkgrill
 Zwenkgrill
 BBQ
 Barbecue
720 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar  
 Buvette

217  Windlichthäuser  
 und Christbaum- 
 kugeln
 Windlampjes en  
 kerstballen
 Lantern houses and 
 baubles
 Photophores et   
 boules de Noël 
218 Dekorationsartikel
 Decoratieartikelen 
 Decorative items 
 Articles de  
	 décoration
219 Weihnachts- 
 dekoration
 Kerstdecoraties
 Christmas  
 decorations
	 Décorations	de	Noël	
220 Blechspielwaren
 Blikken speelgoed
 Tin toys
 Jouets en fer-blanc 
221 Schmuck
 Sieraden
 Jewellery  
 Bijoux
222 Leuchtsterne, 
 Leuchthäuser
 Kerststerren, 
 kaarsenhuisjes
 Illuminated stars and  
 model buildings
 Étoiles et maisons  
 lumineuses
223 Kräuterbonbons
 Kruidensnoepjes
 Herbal sweets
 Bonbons aux plantes
224 Laubsägearbeiten
 Figuurzaagartikelen
 Fretwork items
	 Réalisations	à	la	scie	
	 à	chantourner
225 Stollen und  
 Lebkuchen
 Stollen en lebkuchen  
 (soort taaitaai)
 Stollen and ginger 
 bread
	 Gâteau	de	Noël	et		
	 pain	d’épices
226 Filz, Wolle und  
 indianisches  
 Kunsthandwerk
 Vilt, wol en Indiaan- 
 se handwerkkunst
 Felt, wool and  
 American Indian arts  
 and crafts
 Feutre, laine et  
 artisanat indien
227 Floristik
 Floristiek
 Florists  
	 Art	floral
228 Süßwaren und  
 Nüsse
 Zoetwaren en noten
 Confectionery and  
 nuts
	 Confiseries	et	noix
229 Crêpes und Mutzen
 Crêpes en beignets 
 Crêpes and fritters
 Crêpes et beignets
230 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette

206 Handgefertigter  
 Designerschmuck
 Handgemaakte 
 designersieraden
 Handmade designer 
 jewellery
 Bijoux design  
	 fabriqués	à	la	main
207 Filigrane Lichter  
 und Glasobjekte
 Fijne lampjes en 
 glazen objecten
 Delicate lights and 
 glass objects
	 Luminaires	raffinés		
 et objets en verre
208 Wurstspezialitäten
 Worstspecialiteiten
 Sausage specialities
 Charcuterie
209 Fotobox
 Photo box
 Photomaton
210 Mandeln,   
 Lebkuchen
 Amandelen,  
 lebkuchen 
 Almonds,  
 gingerbread
 Amandes,  
	 pain	d‘épice	
211 Reibekuchen, 
 Champignons
 Aardappelpannen-
 koekjes,  
 Champignons
 Potato fritters, 
 mushrooms
	 Galettes	de	pommes	
 de terre,  
 champignons
212 Dampfnudeln,  
 Waffeln
 Knoedeltjes, wafels
 Sweet steamed   
	 buns,	waffles
	 Pains	soufflés	à	la	
 vapeur et gaufres
213 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette
214 Maronen
 Tamme kastanjes
 Roasted chestnuts 
 Marrons chauds
215 Kerzen, Duftartikel
 Kaarsen,  
 geurartikelen
 Candles, scented  
 items
	 Bougies,	diffuseurs	
 de parfum
216 Blütenschmuck  
 und Filzwaren
 Bloemensieraden 
 en viltkunst
 Floral jewellery  
 and felt goods
	 Bijoux	fleuris	et	 
 articles en feutre
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201 Maronen
 Tamme kastanjes
 Roasted chestnuts 
 Marrons chauds
202 Moonshine-Liköre,
 Schnaps
 Moonshine-likeuren,  
 schnaps
 Moonshine liqueurs, 
 schnapps
 Liqueurs et spiritueux
203 Bunzlauer Keramik
 Pools aardewerk
	 Bolesławiec	pottery
	 Céramique	de	 
 Bunzlau
204 Schokofiguren
	 Chocoladefiguren
	 Chocolate	figures
 Figurines en  
 chocolat
205 Eierlikör
 Eierlikeur  
 Advocaat
 Liqueur aux œufs
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Änderungen vorbehalten.  
Wijzigingen voorbehouden. Subject to change. 
Sous	réserve	de	modifications.
11/2019 – 110.000

DE Öffnungszeiten
Sonntag bis Donnerstag  11:00–20:00
Freitag bis Samstag  11:00–21:00
Dienstag, 24.12.  11:00–15:00 
Donnerstag, 26.12. 14:00–20:00

Geschlossen am 24.11. und 25.12.2019

EN Opening Hours
Sunday to Thursday  11:00–20:00
Friday and Saturday  11:00–21:00
Tuesday, 24.12.  11:00–15:00 
Thursday, 26.12. 14:00–20:00

Closed 24.11. and 25.12.2019

NL Openingstijden
Zondag tot donderdag  11:00–20:00
Vrijdag tot zaterdag  11:00–21:00
Dinsdag, 24.12.  11:00–15:00 
Donderdag, 26.12. 14:00–20:00

Gesloten op 24.11. en 25.12.2019

FR Horaires d’ouverture
du dimanche au jeudi  11:00–20:00
le vendredi et le samedi  11:00–21:00
Mardi, 24.12.  11:00–15:00 
Jeudi, 26.12. 14:00–20:00

Fermé	le	24.11.	et	25.12.2019

Düsseldorfer 
Weihnachtsmarkt 2019 
Kerstmarkt · Christmas market · 
Marché	de	Noël

www.duesseldorf-tourismus.de/weihnachtsmarkt

Altstadt
Markt

Märchen
Markt

Markt

Eis
bahn

301 Perlsacktiere
	 Gevulde	stofdieren
	 Bead-stuffed	 
 animal toys
 Peluches
302 Duftparadies
	 Geurparadijs
 Fragrances
 Paradis des senteurs
303 Floristik
 Floristiek
 Florists 
	 Art	floral
304 Marokkanisches  
 Kunsthandwerk
 Marokkaans 
 kunsthandwerk
 Moroccan  
 handicrafts
 Artisanat marocain
305 Babytragetücher
 Babydraagdoeken
 Baby carrying wraps
 Écharpes porte- 
	 bébé

321 Berliner Winter  
 (alkohol. Getränke,  
 kein Ausschank)
  Berliner Winter  

(alcohol. Dranken, 
niet geschonken)  
Berlin Winter  
(alcoholic beverages, 
no drinks served)

  Hiver berlinois  
(boissons	alcoolisées,	
vente en bouteilles 
uniquement)

322 Perukartoffeln
 Peruaanse  
 aardappelen
 Peruvian potatoes
 Pommes de terre du 
	 Pérou
323 Mechanische  
 Bausätze aus Holz
 Mechanische bouw-
 pakketten van hout
 Wooden modelling  
 kits
 Jouets de  
 construction en boi
324 Reißverschluss- 
 taschen und  
 Spardosen
 Tassen met ritsslui- 
 ting en spaarpotten
 Zip bags and piggy  
 banks
	 Sacs	à	fermeture- 
	 éclair	et	tirelires

306 Crêpes und Waffeln
 Crêpes en wafels
	 Crêpes	and	waffles
 Crêpes et gaufres
307 Wärmekuscheltiere
	 Knuffeldieren
 Heatable cuddly toys 
 Peluches bouillottes
308 Mohngebäck
 Maanzaadgebak
 Poppy-seed baking
 Biscuits au pavot
309 Backförmchen
 Bakvormpjes
 Cookie cutters
 Emporte-pièces
310 Leuchtsterne, 
 Lichterketten
 Sterrenlichtjes,
 lichtjeskettingen
 Light-up stars,
 fairy lights
 Étoiles lumineuses, 
 guirlandes  
 lumineuses
311 Nüsse und  
 Lebkuchen
 Noten en lebkuchen
 Nuts and ginger- 
 bread
 Noix et pains  
	 d’épices
312 Wurstspezialitäten
 Worstspecialiteiten
 Sausage specialities
 Charcuterie
313 Kaffeepott  
 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette 

325 Hüte, Schals,  
 Mützen
  Hoeden, sjaals,  

mutsen
 Hats, scarves, caps
 Chapeaux, foulards,  
 bonnets
326 Weihnachts- 
 dekoration 
 und Spieluhren
 Kerstversiering en 
 speeldozen
 Christmas  
 decorations and  
 musical boxes
	 Décorations	de	Noël	 
	 et	boîtes	à	musique
327 Olivenholz
 Olijfhout
 Olive wood
 Bois d‘olivier 
328 Töpferei
 Pottenbakkerij
 Pottery
 Poteries 
329 Aachener Printen
 Aachener Printen
 gingerbread
	 Pain	d’épices	
330 Bierspezialitäten
 Speciaalbieren
 Craft beers
	 Spécialités	de	bières	
331 Orientierungsplan
 Plattegrond
 Orientation map
 Plan d’orientation 
332 Lakritz- 
 Spezialitäten
 Dropspecialiteiten
 Liquorice specialities
	 Réglisses

314 Unterstand
 Overkapping
 Shelter
 Abri
315  Weihnachts-

schmuck aus der 
Ukraine

  Kersversierselen uit 
de Oekraïne  
Christmas jewellery 
from Ukraine

	 	Décorations	de	Noël	
d’Ukraine

316 Schokowerkzeug
 Chocolade  
 gereedschap
 Tools made of  
 chocolate 
 Outils en chocolat
317 Veredelte 
 Kaffeebohnen
 Veredelde
	 koffiebonen
	 Refined
	 coffee	beans
	 Café	en	grains	 
	 raffiné
318 Kerzen
 Kaarsen
 Candles 
 Bougies
319 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette
320 Flammkuchen
	 Tarte	flambée
	 Tartes	flambées

333 Tee 
 Thee 
 Tea
	 Thé
334 Pop-up-Karten
 Pop-upkaarten
 Pop-up cards
 Cartes pop-up
335 Schreibwaren und  
 Kaffeebecher
 Schrijfwaren en 
	 koffiemokken
 Stationery and 
	 coffee	cups
 Papeterie et tasses 
	 à	café
336 Liköre, Öl,  
 Pasta, Präsente
 Likeuren, olie,  
 pasta, cadeautjes 
  Liqueurs, oil,  

pasta, gifts
  Liqueurs, huiles,  

pâtes, cadeaux
337 Schmuck
 Sieraden
 Jewellery 
 Bijoux
338 Honigprodukte
 Honingproducten
 Honey products
	 Produits	à	base	 
 de miel
339 Maronen
 Tamme kastanjes
 Roasted chestnuts 
 Marrons chauds
340 Schaumküsse
 Schuimzoenen
 Marshmallows
 Meringues au  
 chocolat
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Markt
101 Historisches  
 Karussell
 Historische  
 carrousel
 Historical carousel
 Manège historique
102 Deko-Ideen
 Decoratie-ideeën
 Decorations
	 Idées	de	décoration
103  Süßwaren
 Zoetwaren
 Confectionery
	 Confiseries	
104  Weihnachts- 
 schmuck
 Kerstsieraden
 Christmas  
 decorations
 Ornements de Noël
105  Weihnachts- 
 dekoration
 Kerstdecoraties
 Christmas  
 decorations
	 Décorations	de	Noël

106  Laugengebäck
 Pretsels 
 Pretzels
 Bretzels
107  Ausschank und  
 Flammkuchen
 Schenkpunt en  
 vlamkoek
 Drinks and tarte  
	 flambée	
 Buvette et tarte   
	 flambée
108  Schmuck
 Sieraden
 Jewellery 
 Bijoux
109  Kumquats-
 Handpuppen 
 Kumquat  
 handpoppen
 Kumquats hand  
 puppets
 Marionnettes  
 Kumquats
110  Feuerzangenbowle
 Warme punch 
 Hot punch
 Punch

111  Nugat, Mandel-
 gebäck, Marzipan
 Nougat, amandel- 
 gebak, marsepein
 Nougat, almond 
 biscuits, marzipan
 Nougat, biscuits aux  
 amandes, massepain
112  Holzschnitzereien
 Houtsnijwerk
 Wood carvings
 Objets en bois 
	 sculptés
113  Krippe
 Kribbe
 Nativity scene 
 Crèche
114  Glasbläser  
 (Vorführung)
	 Glasblazers	
	 Glass-blowers	
	 Souffleurs	de	verre	
115  Zinngießer  
 (Vorführung)
 Tingieters 
 Tinsmith 
	 Fondeurs	d’étain	

116  Spießbraten und  
 Champignons
	 Gebraad	aan	het	spit		
 en champignons
 Spit roast and 
 mushrooms
	 Rôtis	à	la	broche	et	
 champignons
117  Töpferei 
 Pottenbakkerij
 Pottery
 Poterie
118  Drechsler
 (Vorführung)
  Wood turning (demo)
  Tourneur  

(démonstration)
 Houtdraaiers (demo)
119  Holzschnitzerhütte  
 (Vorführung)
 Houtsnijwerk 
 Woodcarver’s hut 
 Cabane de  
 sculpteurs sur bois 

129  Handgearbeitete  
 Lederartikel
 Ambachtelijke 
 lederartikelen
 Handmade 
 leather goods
 Articles en cuir  
	 travaillés	à	la	main

120  Erzgebirgisches  
 Kunsthandwerk
 Kunsthandwerk  
 uit het Ertsgebergte
 Handicrafts from the  
 Erz Mountains
 Artisanat des Monts  
	 Métallifères
121  Offenes Atelier
 (Vorführung)
 Open atelier 
 Open studio 
 Atelier ouvert 
122  Poffertjes
	 Poffertjes	
 Dutch yeast  
 pancakes
 Beignets hollandais
123  Wurstspezialitäten
 Worstspecialiteiten
 Sausage specialities
 Charcuterie
124  Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette

130  Nüsse aus aller Welt
 Noten uit de hele 
 wereld
 Nuts from all over 
 the world
 Noix du monde  
 entier
131  Crêpes und Kaffee
	 Crêpes	en	koffie
	 Crêpes	and	coffee
	 Crêpes	et	café

125  Kerzen
 Kaarsen
 Candles 
 Bougies
126  Socken und  
 Handschuhe
 Sokken en 
 handschoenen
 Socks and gloves
	 Gants	et	chaussettes
127  Feder und Tinte
 Veren en inkt
 Quills and ink
 Plume et encre
128  Deko aus Holz  
 und Metall
 Decoraties van hout  
 en metaal 
 Wooden and metal  
 decorations
	 	Objets	de	décoration	

en	bois	et	métal
  

132  Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette
133  Reibekuchen
 Aardappel-
 pannenkoekjes
 Potato fritters
	 Galettes	de	
 pommes de terre
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Schneekugel*
Kasperletheater**

*  Foto-Highlight: 26.11. | 28.11. | 06.12. | 14.12. | 19.12., 16:00–20:00
**  Termine Tijden Dates: www.duesseldorf-tourismus.de/weihnachtsmarkt
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Marktplatz

401 Kinderriesenrad
 Kinderreuzenrad
 Children‘s Ferris  
 wheel
	 Grande	roue	enfants
402 Wurstspezialitäten
 Worstspecialiteiten
 Sausage specialities
 Charcuterie
403 Schokoldenfiguren
	 Chocoladefiguren
	 Chocolate	figures
 Figurines en  
 chocolat
404 Backkartoffeln
	 Gebakken	 
 aardappelen
 Baked potatoes
 Pommes de terre  
 cuites au four
405 Kunsthandwerk,  
 Schmuck
 Kunsthandwerk,  
 sieraden
 Handicrafts,  
 jewellery
 Artisanat d’art,   
 bijoux

413 Crêpes und  
 Poffertjes
	 Crêpes	en	poffertjes
 Crêpes and  
	 poffertjes	
 (Dutch yeast  
 pancakes)
	 Crêpes	et	Poffertjes	 
 (beignets hollandais)
414 Grußkarten und 
 Kalender
 Wenskaarten en 
 kalenders
 Cards and calendars
 Cartes de vœux et  
 calendriers
415 Champignons 
 und gebackener  
 Camembert
 Champignons  
 en camembert
 Mushrooms and  
 baked Camembert
 Champignons et  
 camemberts au four
416 Bauernsocken, 
 Hüttenpatschen
  Boerensokken,  

hutpantoffels	 
Farmer’s socks, 
house slippers

  Chaussettes rusti-
ques, chaussons 
chalet 

406  Kamelmilch- 
Schokolade 
Kameelmelk-

 chocolade 
 Camel-milk
 chocolate
 Chocolat au lait 
 de chameau
407 Denk- und 
 Geduldspiele
 Denk- en 
 geduldspelletjes
 Puzzles and brain  
 games
 Jeux d’esprit et de 
 patience
408 Kerzen und  
 Dekoration 
 Kaarsen en  
 decoratie
 Candles and Christ- 
 mas  decorations
	 Décorations	de	Noël
409 Maronen
 Tamme kastanjes
 Roasted chestnuts 
 Marrons chauds

417 Ikonen und 
 Lederwaren
 Iconen en leder- 
 waren
 Icons and leather  
 goods
 Icônes et articles 
 de maroquinerie
418 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette
419 Herrnhuter Sterne
 Herrnhuter sterren
 Herrnhuter stars
 Étoiles moraves
420 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette
421 Krippenfiguren
	 Kribbefiguren
	 Nativity	figures	
 Santons
422 Der wachsende
 Kalender
  De groeiende  

kalender 
The growing  
calendar

  Le calendrier qui 
pousse

423 Schmuck
 Sieraden
 Jewellery 
 Bijoux

410 Mandeln und 
 Lebkuchen
 Amandelen en  
 lebkuchen
 Roasted almonds  
 and gingerbread
	 Amandes	grillées	et		
	 pains	d‘épices
411 Seifen, Badekugeln  
 und Lavendel
  Zeepjes, bad- 

kogels en lavendel
 Soaps, bath balls 
and lavender

  Savons, boules de 
bain et lavande

412 Gewürze und  
 Geschenk- 
 verpackungen
  Specerijen en ge-

schenkverpakkingen  
Spices and gift 
packaging

  Épices et emballages 
cadeaux 

424 Reibekuchen
 Aardappelpannen-
 koekjes
 Potato fritters
	 Galettes	de	pommes	
 de terre
425 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette
426  Nudeln im  

Parmesanlaib 
Noedels in

 parmezaanbrood
 Pasta cooked in
 a wheel of Parmesan  
 cheese
 Pâtes alimentaires  
 dans une meule de  
 parmesanMusik- 

brunnen
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624 Sammelblech- 
 Schilder
 Verzamelbordjes 
 Tin signs
	 	Plaques	métalliques	

de collection
625 Kartoffel- und 
 Gemüsetwister
 Aardappel- en 
 groentetwisters
 Potato and  
 vegetable twisters
 Brochettes de  
 pommes de terre et  
	 légumes
626 Schmuck
 Sieraden
 Jewellery 
 Bijoux
627 Flammlachs
 Gegrilde	zalm
 Flamed salmon 
	 Saumon	grillé	au	
 feu de bois
628 Heimtextilien
 Huistextiel
 Home textiles
 Linge de maison
629 Baumstriezel
 Koek op stok
 Spit cakes
	 Gâteau	à	la	broche
630 Reiskorn-Schmuck
 Rijstkorrel-sieraden 
 Rice-grain jewellery
 Bijoux grain de riz
631 Fotobox
 Photo box
 Photomaton
632 Düsseltreff  
 (Ausschank)
 Schenkpunt 
 als ontmoetingspunt
 Bar
 Buvette
633 Käsealm
 Kaasbergweide
 Mountain cheese alp
	 Chalet	de	spécialités
 au fromage
636 Badische  
 Weinstube
 Badische Weinstube  
 Baden wine tavern
 Taverne badoise
637 Badisches  
 Backhaus
 Badisch bakhuis
 Badisch bakery
 Fournil badois

601 Holzschnitzerhütte
 Houtsnijwerk
 Woodcarver’s hut 
 Cabane de  
 sculpteurs sur bois
602 Heiße Cocktails
 Hete cocktails
 Hot cocktails
 Cocktails chauds
603  Alpaka: Schals, 

Poncho, Decken
  Alpaca: scarves, 

ponchos, blankets
	 	Alpaca	:	écharpes,	

ponchos, plaids
  Alpaca: Sjaals,  

poncho’s, dekens
604 Reibekuchen,  
 Pommes
 Aardappelpannen-
 koekjes, patat
 Potato pancakes,  
 chips
	 Galettes	de	pommes		
 de terre, frites
605 Kleinlederwaren
 Lederwaren
 Leather goods 
 Articles de  
 maroquinerie
606 Naturprodukte   
 (Schaf)
 Natuurproducten  
 (schaap)
 Natural products  
 (sheep)
 Produits naturels   
 (mouton)
607 Spätzle,  
 Rahmfleckerl
 Dun deeg met  
 toppings
 Thin pastry with  
 toppings
 Pâtes, Tartines
608 Marokkanisches  
 Kunsthandwerk
 Mar. handwerkkunst
 Moroccan arts/ 
 crafts 
 Artisanat marocain
609 Knusperhäuschen, 
 Süßwaren
 Peperkoekhuisje, 
 zoetwaren
	 Gingerbread	houses,	 
 confectionery
 Maisons en biscuits, 
	 confiseries
610 Lustige Tassen,   
 Badekugeln, Seifen
  Fun mugs,  

bath balls, soaps
  Tasses amusantes, 

boules de bain,  
savons

  Leuke tassen,  
badkogels, zeepjes

611 Perlen und   
 Schmuck
 Kralen en sieraden
 Beads and jewellery
 Perles et bijoux
612 Crêpes und Waffeln
 Crêpes en wafels
	 Crêpes	and	waffles
 Crêpes et gaufres
613 Kinderkarussel
 Kindercarrousel 
 Children’s carousel
 Manège pour  
 enfants
614 Bratapfelhaus
	 Gebakken	appels
 Baked apples
 Maison des pommes 
 cuites au four
615 Enten-Braterei
	 Gebraden	eend
 Roasted duck
 La maison du canard
616 Düsseldorf-Bilder
 Düsseldorf-
 schilderijen/foto‘s
 Images of  
 Düsseldorf
 Photos de  
 Düsseldorf
617 Mützen, Schals, 
 Handschuhe
 Mutsen, sjaals, 
 handschoenen
 Hats, scarves, gloves
	 Bonnets,	écharpes,	 
 gants
618 Feuerzangenbowle
 Warme punch
 Hot punch
 Punch
619 Maronen
 Tamme kastanjes
 Roasted chestnuts 
 Marrons chauds
620 Kerzen
 Kaarsen
 Candles 
 Bougies
621 Weihnachts- 
 dekoration
 Kerstdecoraties
 Christmas  
 decorations
	 Décorations	de	Noël
622 Backkartoffeln und 
 Camembert
	 Gebakken	 
 aardappelen en  
 camembert
 Baked potatoes  
 and Camembert
 Pommes de terre et  
 camembert au four
623 Olivenholzprodukte
 Producten van  
 olijfhout
 Olive wood products
 Produits en bois  
 d’olivier

613

Kö-Bogen
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Musikprogramm unter  
dem Lichterhimmel (635)
Muziekprogramma onder 
de Lichterhimmel
Musical programme under 
a Lichterhimmel
Programmation musicale  
sous un Lichterhimmel

www.duesseldorf-tourismus/ 
weihnachtsmarkt

Kinderprogramm im  
Kinderaktionszelt (634)
Kinderprogramma in de  
Kinderactiviteitentent
Children’s programme in the  
kids’ activity tent
Animations pour les enfants  
dans la tente pour les enfants

www.duesseldorf-tourismus/ 
weihnachtsmarkt

Markt
501/Glühteufel  
502 Ausschank
 Schenkpunt
 Bar 
 Buvette
503 Logistik
 Logistiek
 Logistics  
 Logistique
504 N. N.
505 Kinderturm
 Kindertoren 
 Children’s tower
 Tour enfants
506 Flammkuchen
	 Tarte	flambée
	 Tartes	flambées
507 Schaumwaffeln 
 und Lollys
 Schuimwafels en 
 lolly’s
 Marshmallow wafers 
 and lollies
	 Gaufrettes	à	la	 
 guimauve et  
 sucettes 

508/Getränkeausschank  
509 Schwarzwald-
 spezialitäten
 Schenkpunt en   
 Zwarte Woud- 
 specialiteiten
 Bar and Black Forest  
 specialities
 Buvette et  
	 spécialités	de		 	
 la Forêt-Noire
510 Holzschnitzereien
 Houtsnijwerk
 Woodcarvings
	 Décorations	en	bois
511 Tischdecken und 
 Stofftaschen
 Tafelkleden en 
	 stoffen	tassen
 Tablecloths,  
 fabric bags
 Nappes et sacs  
 en tissu

519 Logistik
 Logistiek
 Logistics  
 Logistique
520 Poffertjes
 Dutch yeast  
 pancakes
 Beignets hollandais
521 Fellartikel
 Bontartikelen
 Fur/hide items
 Articles en peau
522 Papiersterne
 Papieren sterren
 Paper stars 
 Étoiles en papier
523 Imbiss
 Snacks
 Snack bar 
 Snack 
524 Kerzen
 Kaarsen
 Candles 
 Bougies 
525 Wurstspezialitäten
 Worstspecialiteiten
 Sausage specialities
 Charcuterie
526 Schmuck,  
 Accessoires
 Sieraden,  
 accessoires
 Jewellery, 
  accessories
 Bijoux, accessoires

512 Edelsteine,  
 Mineralien,
 Edelsteinschleiferei
 Edelstenen,  
 mineralen en  
 edelsteenslijperij
	 Gemstones,	minerals	
 and gem polishing
	 Pierres	précieuses,	
	 minéraux	et	 
 polissage de pierres  
	 précieuses
513 Suppen und  
 Eintöpfe
 Soepen en 
 eenpansgerechten
 Soups and stews
 Soupes et ragoûts

527 Flockenkuss – 
 Designbekleidung
 Designkleding 
 Designer clothing
 Vêtements design 
528 Edelstein- und 
 Silberschmuck
 Edelstenen en 
 zilveren sieraden
	 Gemstone	and	
 silver jewellery
 Bijoux argent et  
	 pierres	précieuses
529 Weihnachts-,
 Dekorationsartikel
 Kerst-,  
 decoratieartikelen
 Christmas items and 
 decorations
 Articles de Noël et  
	 de	décoration
530/Glühwein und 
531 heiße Schokolade
 Glühwein en warme  
 chocolademelk
 Mulled wine and 
 hot chocolate
 Vin chaud et cacao
532 Logistik
 Logistiek
 Logistics  
 Logistique 
533 Reibekuchen
 Aardappelpannen- 
 koekjes
 Potato fritters
	 Galettes	de	pommes	
 de terre

514 Crêpes, Churros, 
 Waffeln,  
 Dampfnudeln
 Crêpes, churro‘s, 
 wafels en  
 knoedeltjes
 Crêpes, churros,  
	 waffles	and	sweet	 
 steamed buns
 Crêpes, churros  
 (pâte frite), gaufres  
	 et	pains	soufflés	à	la	 
 vapeur 
515 Imbiss
 Snacks
 Snack bar 
 Snack
516 Mandelhaus: Nüsse 
 und Süßwaren
 Amandelhuis: 
 noten en  
 zoetigheden
 Almond house: 
 nuts and  
 confectionery
 La maison des 
 amandes: noix et  
	 confiseries
517 Brezeln 
 Pretsels 
 Pretzels
 Bretzels
518 Lángos
 Hongaarse snack
 Hungarian snack
 Snacks hongrois 

534 Dekorationsartikel
 Decoratieartikelen
 Decorative items
 Objets de  
	 décoration
535 Käthe-Wohlfahrt-
 Weihnachts- 
 dekoration
 Kerstdecoratie
 Christmas  
 decorations
	 Décorations	de	Noël	
536 Kinderkarussell
 Kindercarrousel
 Children’s carousel
 Caroussel pour  
 enfants
537 Toiletten
 Toilets
 Toilettes
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